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IMPORTANT SAFEGUARDS 
When using this or any other electrical appliance, always follow these basic 
safety precautions, especially when children are present. 

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE. 
WARNING: To reduce the risk of fire, electric shock, serious personal injury, and property 
damage, please note the following: 

• Upon initial use, a smoky smell may occur as protective coatings or films on 
the dispenser's parts burn off. This process is normal and ensures proper 
product function and safety. 

• Use a properly grounded wall outlet to reduce the risk of electric shock or fire 
and never use a two-prong adapter or remove the ground prong from the plug. 

• Always plug the dispenser directly into a wall outlet. Extension cords may not 
handle the current required and can overheat, posing a fire hazard. 

• Ensure the cord does not dangle where it can be tugged accidentally. Never 
allow the cord to encounter hot surfaces or sit in pooled water.  

• Ensure the dispenser sits evenly to prevent tipping, spilling, or vibrations 
during operation. Avoid placing it on carpets or soft surfaces that might trap 
heat. 

• Leave space around the dispenser so steam can dissipate, and heat can escape 
safely. This also helps prevent moisture buildup around walls or cabinets. 

• Steam rising from the dispenser can damage overhead shelves or cupboards, 
especially if wood or laminated. 

• Using filtered water reduces mineral buildup inside the unit, improving both 
water taste and the lifespan of the dispenser.    

• Before each use, inspect the dispenser for any visible damage. If any parts are 
broken or damaged, do not use the dispenser and refer to the warranty policy 
on page 9 for guidance. 

• Overfilling can cause water to spill or leak out during heating, leading to 
electrical shorts or burns. Use the water level indicator and never exceed the 
maximum fill line.  

• Avoid attempting to heat liquids like milk, soup, or broths. These can cause 
clogs, bacteria growth, or damage to the internal heating components. 

• The dispenser can release boiling water instantly, posing a severe burn risk. 
Child lock features should always be engaged, and the dispenser should be 
positioned where curious hands or paws can’t reach it. 

• The spout can get very hot. During and after dispensing, avoid any contact with 
the nozzle or freshly boiled water to prevent scalding. 
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• Give the dispenser some time to cool down before refilling or relocating to 
avoid steam burns and spilling hot water accidentally.   

• Disconnecting the dispenser ensures complete safety from accidental electric 
shocks or unexpected activation during maintenance.  

• Avoid spraying water or submerging any part of the dispenser. Wipe spills 
immediately to prevent moisture from entering the dispenser.  

• The drip tray can collect residue, becoming a breeding ground for mold or 
bacteria. Clean it with mild soap and water regularly. 

• Mineral deposits can clog the spout. Use a soft brush or a clean cloth to gently 
wipe around the nozzle. Do not insert sharp objects into it. 

• Depending on water hardness, limescale can build up quickly, affecting heating 
efficiency and water taste. Use a manufacturer-approved descaling solution or 
white vinegar periodically. 

 
SPECIAL INSTRUCTIONS: A short power supply cord is provided to reduce the risk of 
becoming entangled in or tripping over a longer cord. Using an extension cord with the 
dispenser is not recommended. However, if one must be used: 

• The marked electrical rating of the extension cord must be at least as great as 
that of the dispenser.  

• Arrange the extension cord so that it does not drape over the countertop or 
tabletop where it can be tripped over or pulled.  

WARNING: The dispenser is equipped with a polarized plug (one blade is wider than the 
other) to reduce the risk of electrical shock, which is a safety feature. The plug is 
designed to fit into a polarized outlet in only one direction. If you are unable to insert 
the plug into the outlet, try reversing it. If the plug still does not fit, contact a qualified 
electrician. Never use the plug with an extension cord unless you can fully insert the 
plug into the extension cord. Do not alter the plug or attempt to bypass its safety 
features. 
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PARTS 

 
 

1 Control Panel 4 Cool-Touch Exterior 

2 Nozzle with Night Light 5 
Removable Cool-Touch Water Tank 
with Handle 

3 Drip Tray 6 Drain Outlet (at the bottom) 
 

Control Panel 
 

 
 

Volume and 
Temperature Display 

Icon 

The icon displays the water 
volume and temperature. 
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Volume Buttons 

 
Select and press the desired 
water volume (8oz, 12oz, or 
16oz) to begin dispensing. 
 
For continuous dispensing, 
skip the water volume 
selection—just select the 
water temperature, then 
press the dispense button. 
 

 
Power Button 

 
Press and hold the power 
button for 1 second to turn 
the dispenser on or off. 
 

 
Child Lock Button 

 
The dispenser enters lock 
mode automatically when 
powered on; press and hold 
the child lock button for 3 
seconds to unlock. 
 
If the dispenser is idle for 10 
seconds, it will automatically 
return to lock mode. 
 

 
Temperature Button 

 
Press the temperature button 
to select your desired water 
temperature. 
 
Available temperature 
settings: 104°F, 122°F, 140°F, 
158°F, 176°F, 194°F, and 
212°F. 
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*000°F indicates no water 
heating. 
 

 
Dispense Button 

 
Press the dispense button to 
release hot water. 
 
To stop dispensing, press the 
dispense button again. 
 

 
BEFORE USING THE DIGITAL HOT WATER DISPENSER 

1. Ensure all parts are included and inspect each one for any visible damage, 
cracks, or missing components. 

2. Take off the water tank from the main unit and remove the drip tray from the 
front. 

3. Wash the water tank and drip tray with mild dish soap and warm water, rinse 
thoroughly, and dry completely with a clean towel or by air-drying. 
WARNING: Only the water tank and drip tray are dishwasher safe. 

4. Wipe the main unit with soft, damp cloth, taking care not to submerge it or let 
water enter any openings. 

5. At the bottom of the main unit, pull out the silicone cover from the drain outlet, 
drain any residual water, and then replace the cover to securely seal the outlet. 
WARNING: Double-check that the drain outlet is covered with the silicone 
cover and is properly sealed.  

6. Once everything is dry, carefully slide the water tank onto the back of the main 
unit until it clicks into place, then attach the drip tray to the front, ensuring 
proper alignment—both the main unit and drip tray use built-in magnets to 
snap the drip tray into position. 

 
USING THE DIGITAL HOT WATER DISPENSER 
IMPORTANT: Upon initial use, a smoky smell may occur as protective coatings or films 
on the dispenser's parts burn off. This process is normal and ensures proper product 
function and safety. 

1. Put the dispenser on a flat, stable surface. 
2. Remove the water tank from the back of the main unit, fill it with clean water, 

and slide it back into place to reattach. 
WARNING: Do not exceed the maximum volume of 3 liters. 
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3. Connect the power cord to a wall outlet; the power button will light up and 
beep to indicate the dispenser is powered on. 

4. Position a mug or cup on the drip tray under the nozzle. 
5. Press and hold the power button for 1 second; the child lock button will light 

up and beep to indicate the dispenser is now in lock mode for safety. 
6. To unlock lock mode, press and hold the child lock button for 3 seconds until 

you hear a beep, and the rest of the control buttons light up. 
7. To dispense hot water: 

a. To dispense a set amount of hot water: 
i. Select your desired volume and temperature. 
ii. Then, press the dispense button to automatically release 

water based on your settings.  
b. To dispense continuous hot water: 

i. Skip the volume selection. 
ii. Choose the temperature. 

iii. Press the dispense button to start and press it again to stop 
when you have enough water. 

IMPORTANT: When the digital display shows E7, it indicates that the water tank 
is low and needs to be refilled. 

8. When you are done: 
a. To turn off the dispenser: 

i. Press and hold the power button for 1 second. 
ii. Unplug the power cord from the wall. 

b. To activate lock mode: 
i. Press the child lock button for 3 seconds.  
ii. If the dispenser is left idle for 10 seconds, it will 

automatically enter lock mode. 
c. To turn off while in lock mode: 

i.  Press and hold the child lock button for 3 seconds to unlock. 
ii. Press and hold the power button for 1 second to turn the 

dispenser off. 
 
CLEANING AND MAINTENANCE 

1. Take off the water tank from the main unit and remove the drip tray from the 
front. 

2. Wash the water tank and drip tray with mild dish soap and warm water, rinse 
thoroughly, and dry completely with a clean towel or by air-drying. 
WARNING: Only the water tank and drip tray are dishwasher safe. 
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3. Wipe the main unit with soft, damp cloth, taking care not to submerge it or let 
water enter any openings. 

4. Pull out the silicone cover from the drain outlet, drain any residual water, and 
then replace the cover to securely seal the outlet. 
WARNING: Double-check that the drain outlet is covered with the silicone 
cover and is properly sealed.  

5. Once everything is dry, carefully slide the water tank onto the back of the main 
unit until it clicks into place, then attach the drip tray to the front, ensuring 
proper alignment. 

6. Store the dispenser in a cool, dry place, away from heat sources or moisture, 
until you need to use it again. 

 
DESCALING THE DIGITAL HOT WATER DISPENSER 
IMPORTANT: Descale the dispenser every 1 to 3 months, depending on the hardness of 
your water. If you have very hard water, you may need to descale more frequently. 

1. To make the descaling solution: 
a. To descale with vinegar, mix a 1:1 ratio of white distilled vinegar and 

water. For example, use 1 cup of vinegar and 1 cup of water. 
b. To descale with citric acid, dissolve 1-2 tablespoons of citric acid in 

about 2 cups of water. The exact amount may vary depending on the 
level of buildup. 

c. To descale with a commercial descaling solution, read and follow the 
instructions provided by the manufacturer of the commercial 
descaling product. Typically, you will mix a specific amount of 
descaling solution with water. 

2. Pour the solution into the water tank. Fill it up according to the capacity of the 
tank, but do not exceed the maximum fill line. 

3. Dispense the solution through the dispenser as you would with regular hot 
water. Allow the solution to run through the system to dissolve any mineral 
buildup.  

4. If there is significant buildup, you can let the solution sit inside the dispenser 
for about 15–30 minutes to break down the minerals. 

5. After dispensing the solution, remove the tank, empty it, rinse it thoroughly, 
then refill with clean water and run the dispenser to flush out any remaining 
solution, repeating until no trace of the solution remains. 

6. While descaling, it is a good idea to clean the nozzle and exterior with a soft 
cloth to remove any mineral buildup that may have accumulated. 

7. Once the dispenser is fully rinsed, reassemble it, plug it in, and test it to make 
sure it is functioning properly.  
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ONE YEAR LIMITED WARRANTY 
 

Write down the following information about your product to better help you obtain 
assistance or service if you ever need it.  

 

CUSTOMER RECORD 
 

Date of Purchase: _______________ Store/Dealer: ____________________________  

Model/Item No: _______________ 
 

THIS WARRANTY APPLIES TO PRODUCTS PURCHASED AND USED IN THE CONTINENTAL 
U.S. AND CANADA ONLY. This is the only express warranty for this product and is in lieu 
of any other warranty or condition. This product is warranted to be free from defects in 
material and workmanship for a period of one (1) year from the date of original 
purchase. During this period, your exclusive remedy is repair or replacement of this 
product, at our option. However, you are responsible for all costs associated with 
returning the product to us and for the return of a product or component under this 
warranty to you. If the product or component is no longer available, we will replace it 
with a similar one of equal or greater value. This warranty does not cover glass, filters, 
wear from normal use, use not in conformity with the printed directions, or damage to 
the product resulting from accident, alteration, abuse, or misuse. THIS WARRANTY 
EXTENDS ONLY TO THE ORIGINAL CONSUMER PURCHASER. KEEP THE ORIGINAL SALES 
RECEIPT, AS PROOF OF PURCHASE IS REQUIRED TO MAKE A WARRANTY CLAIM. This 
warranty is void if the product is used for other than single-family household use or 
subjected to any voltage and waveform other than what is specified on the rating label 
(e.g., 120V~60Hz). We exclude all claims for special, incidental, and consequential 
damages caused by breach of express or implied warranty. All liability is limited to the 
amount of the purchase price. Every implied warranty, including any statutory warranty 
or condition of merchantability or fitness for a particular purpose, is disclaimed except 
to the extent prohibited by law, in which case such warranty or condition is limited to 
the duration of this written warranty. This warranty gives you specific legal rights. You 
may have other legal rights that vary depending on where you live. Some states do not 
allow limitations on implied warranties or special, incidental, or consequential damages, 
so the foregoing limitations may not apply to you. To make a warranty claim, do not 
return this product to the store.  
 

TO OBTAIN WARRANTY SERVICE AND/OR TROUBLESHOOTING INFORMATION: 
Call Customer Service at 1-888-903-0060 in the U.S. 

Monday through Friday: 9:00am – 5:00pm PST. 
U.S. Customers Please Email: warranty@brentwoodus.com 

Canadian Customers Please Email: canada.warranty@brentwoodus.com 
Go Online at www.brentwoodus.com 
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PRECAUCIONES IMPORTANTES 
Al utilizar este o cualquier otro aparato eléctrico, siga siempre estas 
precauciones básicas de seguridad, especialmente cuando haya niños 
presentes. 

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USARLO. 
ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de incendio, descarga eléctrica, lesiones 
personales graves y daños a la propiedad, tenga en cuenta lo siguiente: 

• Al usarlo por primera vez, puede percibirse un olor a humo debido a la quema 
de las capas o películas protectoras de las piezas del dispensador. Este proceso 
es normal y garantiza el correcto funcionamiento y la seguridad del producto. 

• Utilice un tomacorriente con conexión a tierra para reducir el riesgo de 
descarga eléctrica o incendio y nunca utilice un adaptador de dos clavijas ni 
retire la clavija de conexión a tierra del enchufe. 

• Conecte siempre el dispensador directamente a un tomacorriente. Los cables 
de extensión podrían no soportar la corriente necesaria y sobrecalentarse, lo 
que representa un peligro de incendio. 

• Asegúrese de que el cable no quede colgando donde pueda ser tirado 
accidentalmente. Nunca permita que el cable entre en contacto con superficies 
calientes ni se acumule en agua estancada. 

• Asegúrese de que el dispensador esté asentado de manera uniforme para 
evitar que se vuelque, se derrame o vibre durante su funcionamiento. Evite 
colocarlo sobre alfombras o superficies blandas que puedan retener el calor. 

• Deje espacio alrededor del dispensador para que el vapor se disipe y el calor 
pueda escapar de forma segura. Esto también ayuda a prevenir la acumulación 
de humedad alrededor de las paredes o los gabinetes.  

• El vapor que sale del dispensador puede dañar los estantes superiores o los 
armarios, especialmente si son de madera o laminados. 

• El uso de agua filtrada reduce la acumulación de minerales en el interior de la 
unidad, lo que mejora tanto el sabor del agua como la vida útil del dispensador. 

• Antes de cada uso, inspeccione el dispensador para detectar cualquier daño 
visible. Si alguna pieza está rota o dañada, no utilice el dispensador y consulte 
la política de garantía en la página 9 para obtener instrucciones. 

• Llenarlo demasiado puede provocar derrames o fugas de agua durante el 
calentamiento, lo que puede provocar cortocircuitos o quemaduras. Utilice el 
indicador de nivel de agua y nunca supere la línea de llenado máximo. 

• Evite calentar líquidos como leche, sopa o caldos. Estos pueden causar 
obstrucciones, proliferación de bacterias o daños en los componentes internos 
de calentamiento. 
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• El dispensador puede liberar agua hirviendo al instante, lo que supone un grave 
riesgo de quemaduras. El seguro para niños debe estar siempre activado y el 
dispensador debe colocarse fuera del alcance de personas indiscretas. 

• El pico puede calentarse mucho. Durante y después de dispensar agua, evite 
el contacto con la boquilla o con agua recién hervida para evitar quemaduras. 

• Deje que el dispensador se enfríe antes de rellenarlo o reubicarlo para evitar 
quemaduras por vapor y derrames accidentales de agua caliente. 

• Desconectar el dispensador garantiza una seguridad completa contra 
descargas eléctricas accidentales o activaciones inesperadas durante el 
mantenimiento. 

• Evite rociar agua o sumergir cualquier parte del dispensador. Limpie los 
derrames inmediatamente para evitar que entre humedad en el dispensador. 

• La bandeja de goteo puede acumular residuos, convirtiéndose en un caldo de 
cultivo para moho o bacterias. Límpiela con agua y jabón suave regularmente. 

• Los depósitos minerales pueden obstruir el surtidor. Utilice un cepillo suave o 
un paño limpio para limpiar suavemente alrededor de la boquilla. No 
introduzca objetos afilados. 

• Dependiendo de la dureza del agua, la cal puede acumularse rápidamente, lo 
que afecta la eficiencia del calentamiento y el sabor del agua. Utilice 
periódicamente una solución descalcificadora aprobada por el fabricante o 
vinagre blanco. 

 
INSTRUCCIONES ESPECIALES: Se incluye un cable de alimentación corto para reducir el 
riesgo de enredarse o tropezar con un cable más largo. No se recomienda usar un 
alargador con el dispensador. Sin embargo, si es necesario: 

• La potencia nominal del alargador debe ser al menos igual a la del dispensador. 
• Coloque el alargador de manera que no cuelgue sobre la encimera o la mesa, 

donde pueda tropezar o tirar de él. 
ADVERTENCIA: El dispensador está equipado con un enchufe polarizado (una clavija es 
más ancha que la otra) para reducir el riesgo de descarga eléctrica, lo cual es una medida 
de seguridad. El enchufe está diseñado para encajar en una toma de corriente 
polarizada en una sola dirección. Si no puede insertar el enchufe en la toma, intente 
invertirlo. Si el enchufe sigue sin encajar, contacte con un electricista cualificado. Nunca 
utilice el enchufe con un alargador a menos que pueda insertarlo completamente en el 
mismo. No altere el enchufe ni intente eludir sus medidas de seguridad. 
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PARTES 

 
 

1 Panel de Control 
5 

Tanque de Agua Frío al Tacto 
Extraíble con Asa 2 Boquilla con Luz Nocturna 

3 Bandeja de Goteo 
6 

Salida de Drenaje (en la parte 
inferior) 4 Exterior Frío al Tacto 
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Panel de Control 
 

 
 

Ícono de 
Visualización de 

Volumen y 
Temperatura 

Este ícono muestra el 
volumen y la temperatura del 
agua. 

 

Botones de Volumen 

 
Seleccione y presione el 
volumen de agua deseado 
(237 ml, 354 ml o 473 ml) 
para comenzar a dispensar. 
 
Para una dispensación 
continua, omita la selección 
del volumen de agua; 
simplemente seleccione la 
temperatura y presione el 
botón de dispensación. 
 

 
Botón de Encendido 

 
Mantenga presionado el 
botón de encendido durante 
1 segundo para encender o 
apagar el dispensador. 
 

 

Botón de Bloqueo 
para Niños 

 
El dispensador entra en modo 
de bloqueo automáticamente 
al encenderse; mantenga 
presionado el botón de 
bloqueo para niños durante 3 
segundos para desbloquearlo. 
 
Si el dispensador permanece 
inactivo durante 10 segundos, 
volverá automáticamente al 
modo de bloqueo. 
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Botón de 
Temperatura 

 
Presione el botón de 
temperatura para seleccionar 
la temperatura del agua 
deseada. 
 
Ajustes de temperatura 
disponibles: 104°F, 122°F, 
140°F, 158°F, 176°F, 194°F, 
and 212°F. 
 
*000°F indica que no hay 
calentamiento de agua. 
 

 

Botón de 
Dispensado 

 
Presione el botón de 
dispensado para que salga 
agua caliente. 
 
Para detener el dispensado, 
presione nuevamente el 
botón de dispensado. 
 

 
ANTES DE USAR EL DISPENSADOR DIGITAL DE AGUA CALIENTE 

1. Asegúrese de que todas las piezas estén incluidas e inspecciónelas para 
detectar cualquier daño visible, grietas o componentes faltantes. 

2. Retire el depósito de agua de la unidad principal y la bandeja de goteo de la 
parte frontal. 

3. Lave el depósito de agua y la bandeja de goteo con jabón lavavajillas suave y 
agua tibia, enjuáguelos bien y séquelos completamente con una toalla limpia 
o al aire. 
ADVERTENCIA: Sólo el tanque de agua y la bandeja de goteo son aptos para 
lavavajillas. 

4. Limpie la unidad principal con un paño suave y húmedo, teniendo cuidado de 
no sumergirla ni dejar que entre agua en ninguna abertura. 

5. En la parte inferior de la unidad principal, retire la tapa de silicona de la salida 
de drenaje, drene el agua residual y vuelva a colocar la tapa para sellar 
firmemente la salida. 
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ADVERTENCIA: Verifique que la salida de drenaje esté cubierta con la tapa de 
silicona y correctamente sellada. 

6. Una vez que todo esté seco, deslice con cuidado el tanque de agua en la parte 
posterior de la unidad principal hasta que encaje en su lugar, luego coloque la 
bandeja de goteo en la parte delantera, asegurándose de que esté 
correctamente alineada; tanto la unidad principal como la bandeja de goteo 
utilizan imanes incorporados para encajar la bandeja de goteo en su posición. 

 
USO DEL DISPENSADOR DIGITAL DE AGUA CALIENTE 
IMPORTANTE: Tras el primer uso, puede percibirse un olor a humo debido al desgaste 
de las capas o películas protectoras de las piezas del dispensador. Este proceso es 
normal y garantiza el correcto funcionamiento y la seguridad del producto. 

1. Coloque el dispensador sobre una superficie plana y estable. 
2. Retire el depósito de agua de la parte trasera de la unidad principal, llénelo con 

agua limpia y deslícelo hacia atrás para volver a colocarlo. 
ADVERTENCIA: No exceda el volumen máximo de 3 litros. 

3. Conecte el cable de alimentación a una toma de corriente; el botón de 
encendido se iluminará y emitirá un pitido para indicar que el dispensador está 
encendido. 

4. Coloque una taza o vaso en la bandeja de goteo, debajo de la boquilla. 
5. Mantenga pulsado el botón de encendido durante 1 segundo; el botón de 

bloqueo para niños se iluminará y emitirá un pitido para indicar que el 
dispensador está bloqueado por seguridad. 

6. Para desbloquear el modo de bloqueo, mantenga presionado el botón de 
bloqueo para niños durante 3 segundos hasta que escuche un pitido y se 
iluminen los demás botones de control. 

7. Para dispensar agua caliente: 
a. Para dispensar una cantidad determinada de agua caliente: 

i. Seleccione el volumen y la temperatura deseados. 
ii. Luego, presione el botón de dispensado para que salga agua 

automáticamente según su configuración. 
b. Para dispensar agua caliente de forma continua: 

i. Omita la selección del volumen. 
ii. Elija la temperatura. 

iii. Presione el botón de dispensado para iniciar y vuelva a 
presionarlo para detener cuando tenga suficiente agua. 

IMPORTANTE: Cuando la pantalla digital muestre E7, indica que el nivel del 
tanque de agua es bajo y debe rellenarse. 
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8. Al terminar: 
a. Para apagar el dispensador: 

i. Mantenga presionado el botón de encendido durante 1 
segundo. 

ii. Desenchufe el cable de alimentación de la pared. 
b. Para activar el modo de bloqueo: 

i. Presione el botón de bloqueo para niños durante 3 
segundos. 

ii. Si el dispensador permanece inactivo durante 10 segundos, 
entrará automáticamente en modo de bloqueo. 

c. Para apagarlo mientras está en modo de bloqueo: 
i. Mantenga presionado el botón de bloqueo para niños 

durante 3 segundos para desbloquearlo. 
ii. Mantenga presionado el botón de encendido durante 1 

segundo para apagar el dispensador. 
 

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO 
1. Retire el depósito de agua de la unidad principal y la bandeja de goteo de la 

parte frontal. 
2. Lave el depósito de agua y la bandeja de goteo con jabón lavavajillas suave y 

agua tibia, enjuáguelos bien y séquelos completamente con una toalla limpia 
o al aire. 
ADVERTENCIA: Sólo el tanque de agua y la bandeja de goteo son aptos para 
lavavajillas. 

3. Limpie la unidad principal con un paño suave y húmedo, teniendo cuidado de 
no sumergirla ni dejar que entre agua por ninguna abertura. 

4. Retire la tapa de silicona de la salida de drenaje, drene el agua residual y vuelva 
a colocar la tapa para sellar firmemente la salida. 
ADVERTENCIA: Compruebe que la salida de drenaje esté cubierta con la tapa 
de silicona y correctamente sellada. 

5. Una vez seco, deslice con cuidado el depósito de agua sobre la parte posterior 
de la unidad principal hasta que encaje en su lugar. Luego, coloque la bandeja 
de goteo en la parte frontal, asegurándose de que esté correctamente 
alineada. 

6. Guarde el dispensador en un lugar fresco y seco, alejado de fuentes de calor y 
humedad, hasta que necesite volver a usarlo. 
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DESCALCIFICACIÓN DEL DISPENSADOR DIGITAL DE AGUA CALIENTE 
IMPORTANTE: Descalcifique el dispensador cada 1 a 3 meses, dependiendo de la dureza 
del agua. Si el agua es muy dura, podría necesitar descalcificarlo con mayor frecuencia. 

1. Para preparar la solución descalcificadora: 
a. Para descalcificar con vinagre, mezcle vinagre blanco destilado y agua 

en una proporción 1:1. Por ejemplo, use 1 taza de vinagre y 1 taza de 
agua. 

b. Para descalcificar con ácido cítrico, disuelva de 1 a 2 cucharadas de 
ácido cítrico en aproximadamente 2 tazas de agua. La cantidad exacta 
puede variar según el nivel de acumulación. 

c. Para descalcificar con una solución descalcificadora comercial, lea y 
siga las instrucciones del fabricante del producto. Normalmente, se 
mezcla una cantidad específica de solución descalcificadora con agua. 

2. Vierta la solución en el depósito de agua. Llénelo según su capacidad, pero no 
exceda la línea de llenado máximo.  

3. Dispense la solución a través del dispensador como lo haría con agua caliente 
normal. Deje que la solución circule por el sistema para disolver cualquier 
acumulación de minerales. 

4. Si hay una acumulación significativa, puede dejar la solución dentro del 
dispensador de 15 a 30 minutos para que se descompongan los minerales. 

5. Después de dispensar la solución, retire el tanque, vacíelo, enjuáguelo bien, 
vuelva a llenarlo con agua limpia y haga funcionar el dispensador para eliminar 
cualquier resto de solución, repitiendo este proceso hasta que no queden 
restos. 

6. Durante la descalcificación, es recomendable limpiar la boquilla y el exterior 
con un paño suave para eliminar cualquier acumulación de minerales. 

7. Una vez que el dispensador esté completamente enjuagado, vuelva a 
ensamblarlo, conéctelo y pruébelo para asegurarse de que funciona 
correctamente. 
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MESURES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES 

Lorsque vous utilisez cet appareil ou tout autre appareil électrique, respectez 
toujours ces précautions de sécurité de base, en particulier lorsque des 
enfants sont présents. 

LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT UTILISATION. 
AVERTISSEMENT : Pour réduire les risques d'incendie, de décharge électrique, de 
blessures corporelles graves et de dommages matériels, veuillez noter les points 
suivants : 

• Lors de la première utilisation, une odeur de fumée peut se dégager, car les 
revêtements ou films protecteurs des composants du distributeur brûlent. Ce 
processus est normal et garantit le bon fonctionnement et la sécurité du 
produit. 

• Utilisez une prise murale correctement mise à la terre afin de réduire les 
risques de choc électrique ou d'incendie. N'utilisez jamais d'adaptateur à deux 
broches et ne retirez jamais la broche de terre de la fiche. 

• Branchez toujours le distributeur directement sur une prise murale. Les 
rallonges électriques peuvent ne pas supporter le courant requis et 
surchauffer, ce qui présente un risque d'incendie. 

• Assurez-vous que le cordon ne pende pas et ne risqué pas d'être tiré 
accidentellement. Ne le laissez jamais toucher des surfaces chaudes ou 
immerger dans de l'eau stagnante. 

• Assurez-vous que le distributeur est bien positionné pour éviter tout 
basculement, déversement ou vibration pendant son fonctionnement. Évitez 
de le placer sur des tapis ou des surfaces molles qui pourraient emprisonner la 
chaleur. 

• Laissez de l'espace autour du distributeur pour que la vapeur puisse se dissiper 
et que la chaleur puisse s'échapper en toute sécurité. Cela permet également 
d'éviter l'accumulation d'humidité autour des murs ou des placards. 

• La vapeur qui s'échappe du distributeur peut endommager les étagères ou les 
placards suspendus, surtout s'ils sont en bois ou en stratifié. 

• L'utilisation d'eau filtrée réduit l'accumulation de minéraux à l'intérieur de 
l'appareil, améliorant ainsi le goût de l'eau et la durée de vie du distributeur. 

• Avant chaque utilisation, inspectez le distributeur pour détecter tout 
dommage visible. Si des pièces sont cassées ou endommagées, n'utilisez pas 
le distributeur et consultez la politique de garantie en page 9 pour plus 
d'informations. 
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• Un remplissage excessif peut provoquer un débordement ou une fuite d'eau 
pendant le chauffage, entraînant des courts-circuits ou des brûlures. Utilisez 
l'indicateur de niveau d'eau et ne dépassez jamais le repère de remplissage 
maximal. 

• Évitez de chauffer des liquides comme du lait, des soupes ou des bouillons. 
Cela peut provoquer des obstructions, une prolifération bactérienne ou 
endommager les composants internes du chauffe-eau. 

• Le distributeur peut libérer de l'eau bouillante instantanément, ce qui présente 
un risque de brûlure grave. La sécurité enfant doit toujours être activée et le 
distributeur doit être placé hors de portée des mains ou des pattes. 

• Le bec verseur peut devenir très chaud. Pendant et après la distribution, évitez 
tout contact avec la buse ou l'eau fraîchement bouillie pour éviter les brûlures.  

• Laissez le distributeur refroidir avant de le remplir ou de le déplacer afin 
d'éviter les brûlures dues à la vapeur et les déversements accidentels d'eau 
chaude. 

• Débrancher le distributeur garantit une sécurité totale contre les chocs 
électriques accidentels ou les activations intempestives lors de l'entretien. 

• Évitez de vaporiser de l'eau ou d'immerger une partie du distributeur. Essuyez 
immédiatement les déversements pour empêcher l'humidité de pénétrer dans 
le distributeur. 

• Le bac d'égouttage peut accumuler des résidus, favorisant ainsi la prolifération 
de moisissures et de bactéries. Nettoyez-le régulièrement à l'eau et au savon 
doux. 

• Des dépôts minéraux peuvent obstruer le bec verseur. Utilisez une brosse 
douce ou un chiffon propre pour essuyer délicatement le pourtour de la buse. 
N'y insérez pas d'objets pointus. 

• Selon la dureté de l'eau, le calcaire peut s'accumuler rapidement, affectant 
l'efficacité de chauffage et le goût de l'eau. Utilisez régulièrement une solution 
détartrante approuvée par le fabricant ou du vinaigre blanc. 
 

INSTRUCTIONS SPÉCIALES : Un cordon d'alimentation court est fourni afin de réduire le 
risque d'enchevêtrement ou de trébuchement avec un cordon plus long. L'utilisation 
d'une rallonge avec le distributeur est déconseillée. Cependant, si vous devez en utiliser 
une : 

• La puissance nominale indiquée sur la rallonge doit être au moins égale à celle 
du distributeur. 

• Disposez la rallonge de manière à ce qu'elle ne pende pas sur le plan de travail 
ou la table, où elle pourrait faire trébucher ou être tirée. 
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AVERTISSEMENT : Le distributeur est équipé d'une fiche polarisée (une broche est plus 
large que l'autre) afin de réduire le risque de choc électrique, ce qui constitue un 
dispositif de sécurité. La fiche est conçue pour s'insérer dans une prise polarisée dans 
un seul sens. Si vous ne parvenez pas à l'insérer dans la prise, essayez de l'inverser. Si la 
fiche ne s'insère toujours pas, contactez un électricien qualifié. N'utilisez jamais la fiche 
avec une rallonge si vous ne pouvez pas l'insérer complètement dans la rallonge. Ne 
modifiez pas la fiche et ne tentez pas de contourner ses dispositifs de sécurité. 
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PIÈCES 

 
 

1 Panneau de Commande 4 Extérieur Froid au Toucher 

2 Buse avec Veilleuse 5 
Réservoir d'Eau Froid au Toucher 
Amovible avec Poignée 

3 Bac d'Égouttage 6 Sortie de Vidange (en bas) 
 

Panneau de Commande 
 

 
 

Icône d'Affichage du 
Volume et de la 

Température 

L'icône affiche le volume et la 
température de l'eau. 
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Boutons de Volume 

 
Sélectionnez le volume d'eau 
souhaité (225 ml, 350 ml ou 
450 ml) et appuyez dessus 
pour lancer la distribution. 
 
Pour une distribution 
continue, ignorez la sélection 
du volume : sélectionnez 
simplement la température 
de l'eau, puis appuyez sur le 
bouton de distribution. 
 

 

Bouton 
d'Alimentation 

 
Maintenez le bouton 
d'alimentation enfoncé 
pendant 1 seconde pour 
allumer ou éteindre le 
distributeur. 
 

 

Bouton de Sécurité 
Enfant 

 
Le distributeur se verrouille 
automatiquement à la mise 
sous tension ; maintenez le 
bouton de sécurité enfant 
enfoncé pendant 3 secondes 
pour le déverrouiller. 
 
Si le distributeur est inactif 
pendant 10 secondes, il 
revient automatiquement en 
mode verrouillage. 
 

 

Bouton de 
Température 

 
Appuyez sur le bouton de 
température pour 
sélectionner la température 
de l'eau souhaitée. 
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Réglages de température 
disponibles : 104°F, 122°F, 
140°F, 158°F, 176°F, 194°F, 
and 212°F. 
 
*000°F indique qu'il n'y a pas 
de chauffage de l'eau. 
 

 

Bouton de 
Distribution 

 
Appuyez sur le bouton de 
distribution pour distribuer 
l'eau chaude. 
 
Pour arrêter la distribution, 
appuyez à nouveau sur le 
bouton de distribution. 
 

 
AVANT D'UTILISER LE DISTRIBUTEUR D'EAU CHAUDE NUMÉRIQUE 

1. Assurez-vous que toutes les pièces sont incluses et inspectez-les pour détecter 
tout dommage visible, fissure ou composant manquant. 

2. Retirez le réservoir d'eau de l'unité principale et retirez le bac d'égouttage à 
l'avant. 

3. Lavez le réservoir d'eau et le bac d'égouttage avec du liquide vaisselle doux et 
de l'eau tiède, rincez abondamment et séchez-les complètement avec un 
chiffon propre ou à l'air libre. 
AVERTISSEMENT : Seuls le réservoir d'eau et le bac d'égouttage peuvent être 
lavés au lave-vaisselle. 

4. Essuyez l'unité principale avec un chiffon doux et humide, en veillant à ne pas 
l'immerger ni à laisser l'eau pénétrer dans les ouvertures. 

5. Au bas de l'unité principale, retirez le couvercle en silicone de la sortie 
d'évacuation, vidangez l'eau résiduelle, puis remettez le couvercle pour bien 
fermer la sortie. 
AVERTISSEMENT : Vérifiez que la sortie d'évacuation est bien recouverte par le 
couvercle en silicone et qu'elle est bien étanche. 

6. Une fois que tout est sec, faites glisser soigneusement le réservoir d'eau à 
l'arrière de l'unité principale jusqu'à ce qu'il s'enclenche, puis fixez le bac 
d'égouttage à l'avant, en vous assurant d'un alignement correct : l'unité 
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principale et le bac d'égouttage utilisent des aimants intégrés pour enclencher 
le bac d'égouttage en position. 
 

UTILISATION DU DISTRIBUTEUR D'EAU CHAUDE NUMÉRIQUE 
IMPORTANT : Lors de la première utilisation, une odeur de fumée peut se dégager, car 
les couches protectrices des composants du distributeur brûlent. Ce processus est 
normal et garantit le bon fonctionnement et la sécurité du produit. 

1. Placez le distributeur sur une surface plane et stable. 
2. Retirez le réservoir d'eau à l'arrière de l'unité principale, remplissez-le d'eau 

propre et remettez-le en place. 
AVERTISSEMENT : Ne pas dépasser le volume maximal de 3 litres. 

3. Branchez le cordon d'alimentation sur une prise murale ; le bouton 
d'alimentation s'allumera et émettra un bip pour indiquer que le distributeur 
est sous tension. 

4. Placez une tasse ou un mug sur le bac d'égouttage, sous la buse. 
5. Appuyez sur le bouton d'alimentation et maintenez-le enfoncé pendant 

1 seconde ; le bouton de sécurité enfant s'allumera et émettra un bip pour 
indiquer que le distributeur est désormais verrouillé par mesure de sécurité. 

6. Pour déverrouiller le mode verrouillage, maintenez le bouton de sécurité 
enfant enfoncé pendant 3 secondes jusqu'à ce que vous entendiez un bip 
sonore et que les autres boutons de commande s'allument. 

7. Pour distribuer de l'eau chaude : 
a. Pour distribuer une quantité d'eau chaude définie : 

i. Sélectionnez le volume et la température souhaités. 
ii. Appuyez ensuite sur le bouton de distribution pour 

distribuer automatiquement l'eau en fonction de vos 
réglages. 

b. Pour distribuer de l'eau chaude en continu : 
i. Ignorez la sélection du volume. 
ii. Choisissez la température. 

iii. Appuyez sur le bouton de distribution pour démarrer et 
appuyez à nouveau pour arrêter lorsque vous avez 
suffisamment d'eau. 

IMPORTANT : Lorsque l'écran numérique affiche E7, cela indique que le niveau 
d'eau du réservoir est bas et qu'il doit être rempli. 

8. Une fois terminé : 
a. Pour éteindre le distributeur : 

i. Appuyez sur le bouton d'alimentation pendant 1 seconde. 
ii. Débranchez le cordon d'alimentation. 
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b. Pour activer le mode verrouillage : 
i. Appuyez sur le bouton de sécurité enfant pendant 3 

secondes. 
ii. Si le distributeur reste inactif pendant 10 secondes, il se 

verrouille automatiquement. 
c. Pour éteindre le distributeur en mode verrouillé : 

i. Appuyez sur le bouton de verrouillage enfant et maintenez-
le enfoncé pendant 3 secondes pour le déverrouiller. 

ii. Appuyez sur le bouton d'alimentation et maintenez-le 
enfoncé pendant 1 seconde pour éteindre le distributeur. 

 
NETTOYAGE ET ENTRETIEN 

1. Retirez le réservoir d'eau de l'unité principale et retirez le bac d'égouttage situé 
à l'avant. 

2. Lavez le réservoir d'eau et le bac d'égouttage avec du liquide vaisselle doux et 
de l'eau tiède, rincez abondamment et séchez-les complètement avec un 
chiffon propre ou à l'air libre. 
AVERTISSEMENT : Seuls le réservoir d'eau et le bac d'égouttage peuvent être 
lavés au lave-vaisselle. 

3. Essuyez l'unité principale avec un chiffon doux et humide, en veillant à ne pas 
l'immerger ni à laisser l'eau pénétrer dans les ouvertures. 

4. Retirez le couvercle en silicone de la sortie d'évacuation, vidangez l'eau 
résiduelle, puis remettez le couvercle en place pour bien fermer la sortie. 
AVERTISSEMENT : Vérifiez que la sortie d'évacuation est bien recouverte par le 
couvercle en silicone et qu'elle est bien fermée. 

5. Une fois le tout sec, glissez délicatement le réservoir d'eau à l'arrière de l'unité 
principale jusqu'à ce qu'il s'enclenche, puis fixez le bac d'égouttage à l'avant en 
veillant à ce qu'il soit bien aligné. 

6. Rangez le distributeur dans un endroit frais et sec, à l'abri de la chaleur et de 
l'humidité, jusqu'à sa prochaine utilisation. 

 
DÉTARTRAGE DU DISTRIBUTEUR D'EAU CHAUDE NUMÉRIQUE 
IMPORTANT : Détartrez le distributeur tous les 1 à 3 mois, selon la dureté de votre eau. 
Si votre eau est très dure, un détartrage plus fréquent peut être nécessaire. 

1. Pour préparer la solution détartrante : 
a. Pour détartrer avec du vinaigre, mélangez 1/1 de vinaigre blanc 

distillé et d'eau. Par exemple, utilisez 250 ml de vinaigre pour 250 ml 
d'eau. 
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b. Pour détartrer avec de l'acide citrique, dissolvez 1 à 2 cuillères à soupe 
d'acide citrique dans environ 500 ml d'eau. La quantité exacte peut 
varier en fonction du niveau de dépôt. 

c. Pour détartrer avec une solution détartrante commerciale, lisez et 
suivez les instructions fournies par le fabricant du produit. En général, 
vous mélangerez une quantité spécifique de solution détartrante avec 
de l'eau. 

2. Versez la solution dans le réservoir d'eau. Remplissez-le selon sa capacité, sans 
dépasser le repère de remplissage maximal.  

3. Versez la solution dans le distributeur comme vous le feriez avec de l'eau 
chaude ordinaire. Laissez la solution circuler dans le système pour dissoudre 
les dépôts minéraux. 

4. En cas de dépôts importants, laissez la solution reposer dans le distributeur 
pendant 15 à 30 minutes pour décomposer les minéraux. 

5. Après avoir versé la solution, retirez le réservoir, videz-le, rincez-le 
abondamment, puis remplissez-le d'eau propre et faites fonctionner le 
distributeur pour éliminer toute trace de solution, en répétant l'opération 
jusqu'à ce qu'il ne reste plus aucune trace de solution. 

6. Lors du détartrage, il est conseillé de nettoyer la buse et l'extérieur avec un 
chiffon doux pour éliminer les dépôts minéraux. 

7. Une fois le distributeur entièrement rincé, remontez-le, branchez-le et testez-
le pour vous assurer de son bon fonctionnement. 
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